
2) Er en national bestemmelse, der tillader staten, parterne i en 
kollektiv overenskomst og parterne i en enkelt arbejdskon-
trakt at fastsætte, at arbejdsforhold automatisk ophører, når 
en bestemt fastlagt alder er nået (her: det fyldte 65. år), i 
strid med forbuddet mod forskelsbehandling på grund af 
alder i artikel 1 og artikel 2, stk. 1, i Rådets direktiv 
2000/78/EF af 27. november 2000 om generelle ramme-
bestemmelser om ligebehandling med hensyn til beskæfti-
gelse og erhverv, hvis der i medlemsstaten i årtier altid har 
været anvendt tilsvarende bestemmelser på næsten alle 
arbejdstageres arbejdsforhold, uanset hvordan den pågæl-
dende økonomiske, sociale og demografiske situation og 
den konkrete situation på arbejdsmarkedet var? 

3) Er en kollektiv overenskomst, der tillader arbejdsgivere at 
bringe arbejdsforhold til ophør, når en bestemt fastlagt 
alder er nået (her: det fyldte 65. år), i strid med forbuddet 
mod forskelsbehandling på grund af alder i artikel 1 og 
artikel 2, stk. 1, i Rådets direktiv 2000/78/EF af 27. 
november 2000 om generelle rammebestemmelser om lige-
behandling med hensyn til beskæftigelse og erhverv, hvis der 
i medlemsstaten i årtier altid har været anvendt tilsvarende 
bestemmelser på næsten alle arbejdstageres arbejdsforhold, 
uanset hvordan den pågældende økonomiske, sociale og 
demografiske situation og den konkrete situation på arbejds-
markedet var? 

4) Tilsidesætter en stat, der erklærer, at en kollektiv overens-
komst, der tillader arbejdsgiveren at bringe arbejdsforhold til 
ophør, når en bestemt fastlagt alder er nået (her: det fyldte 
65. år), har almindelig bindende virkning og opretholder 
denne bindende virkning, forbuddet mod forskelsbehandling 
på grund af alder i artikel 1 og artikel 2, stk. 1, i Rådets 
direktiv 2000/78/EF af 27. november 2000 om generelle 
rammebestemmelser om ligebehandling med hensyn til 
beskæftigelse og erhverv, hvis dette sker uafhængigt af den 
pågældende konkrete økonomiske, sociale og demografiske 
situation og af den konkrete situation på arbejdsmarkedet? 
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Sagsøgerens påstande 

— Det fastslås, at Republikken Polen har tilsidesat sine forplig-
telser i henhold til artikel 98 i direktiv 2006/112/EF af 28. 
november 2006 om det fælles merværdiafgiftssystem ( 1 ), jf. 
bilag III, idet den i henhold til artikel 41, stk. 2, i o ustawa 
podatku od towarów i usług (lov om afgift af varer og 
tjenesteydelser) af 11. marts 2004, jf. punkt 45 og 47 i 
bilag III til denne lov, har anvendt en nedsat merværdiaf-
giftssats på 7 % på levering, indførsel og erhvervelse inden 
for Fællesskabet af babytøj og beklædningstilbehør til babyer 
samt børnesko. 

— Republikken Polen tilpligtes at betale sagens omkostninger. 

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter 

Efter Kommissionens opfattelse er anvendelsen af en nedsat 
merværdiafgiftssats på 7 % på levering, indførsel og erhvervelse 
inden for Fællesskabet af babytøj og beklædningstilbehør til 
babyer samt børnesko i henhold til artikel 41, stk. 2, i 
ustawa podatku od towarów i usług af 11. marts 2004, jf. 
punkt 45 og 47 i bilag III til denne lov, i strid med artikel 
98 i direktiv 2006/112. Anvendelsen af denne nedsatte afgifts-
sats på de nævnte varer er ikke omfattet af nogen af de undta-
gelser, som Republikken Polen er blevet indrømmet ved kapitel 
9 (»Fiskale Bestemmelser«), punkt 1, litra a), i bilag XII til akten 
vedrørende Republikken Polens tiltrædelse af Den Europæiske 
Union eller ved artikel 128 i direktiv 2006/112. 

( 1 ) EUT L 347 af 11.12.2006, s. 1. 
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